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A G E P I N Y E L V S Z E R E P E ATUDOMÄNYOS E S MÜSZAKI TÄJEKOZTATÄSBAN 

Viragfaalmy Ferenc 

A tudomänyoe publikacidk driäai szamszerü növekedese miatt az 
irodalom-aradattal ere&m£nye8en megbirkdzni " k i s i p a r i " mödszerekkel 
ma mär l e h e t e t l e n . Elkerülietetlen azUksegszerüseg ae informäcidkat 
tartalmazö dokumentumok keresösenek, szelektalasänak g^pesitäse, au-
tomatizäläsa. 

E z t a f e l a d a t o t az el e k t r o n i k u s l o g i k a i gäpek vannak h i v a t v a 
megoldani. 

Ahhoz azonban, hogy a gäpet i l y e n cölra felhaeznälhaseuk, szük-
seg van az anyag megfeleld elfik^azitäs^re. Az összes informacidknak 
t ä j d k o z t a t 6 k ö z p o n t b a k e l l befutniok, amely e l 
van l a t v a olyan e l e k t r o n i k u s l o g i k a i geppel, amely memdriajänak be-
fogaddkepese^ge jelentekenyen nagyobb, mint a j e l e n l e g i hasonl<5 gd-
pek^, melyekben meg nincs lehetdseg m i n d e n tudomanyoa dB mü-
ezaki területet felöleld " s z d t a r " täroläeära. E z d r t a közeljövdben a 
tudomany 6s technika mindenegyes tertiletdn k ü 1 ö n informaciö-
azolgältatd g^p felällitäsa lätBzik indokoltnak. 

A központba beerkezfl dokumentum eld k d s z i t d s e harom l^nyeges mun-
kafäziabdl a l l : 

1. Mikxofllmezda 

E r r e feltdtlenül eztikadg van a f d r d h e l l y e l 6s munkaerdvel vald 
takarekoakodäs miatt. / I m i l l i d könyv täroläsähoz 2500 - 3000 m2 
helyre van szükseg. Dgyanezt az anyagot mikro-formäban 30-60 m2-en e l 
leh e t h e l y e z n i ! A mikro-anyaggal vald foglalkozaB a azemdlyzetnek 
1/10 rdezdre cBökkenteaet t e s z i lehetdvd - a hagyomanyos k i a d v a n y f a j -
takkal szemben!/ 

A mikro-kiadvanyok megjeleneae rdvdn lehetöseg l e s z a r r a is,hogy 
a ezakember azakterületdvel kapcsolatos t e l j e s informäcids anyag b i r -
tokäban legyen - "magankönyvtär" formäjäban. 

2. Eeferäläs 

A mikrofiim m e l l e t t e kiadväny referätumät i s täroljak. Az elöb-
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bi kiadäsära csak akkor kerül sor, ha a referätum ätolvasäsa utän 
erre igeny van. 

A referäläs j e l e n l e g intellektuälia ia bizonyo« tekir.tetben 
s z u b j e k t i v folyamat. Ez i s gepesithetä - ezältal a szubjektivizmue 
kizärhatd. A gepbe kddolt formäban /perforält kärtya vagy s z a l a g -
mägnesszalag/ v i B z i k be a referälandd c i k k e t . A gdp kivälaeztja a 
legfontosabb kulcBmondatokat, ezeket a cikkben l l v 6 elöforduläsi 
sorrendbe szedi - ezek alkotjäk a referätumot. 

Vizsgäljuk meg a kulcs-niondatok kivälasztäsi midszer^t. A k i i n -
duläsi alap: a kulcs-szavak. /Meghatärozäsuk s t a t i e z t i k u s a n törte-
nik./ A gep a szöveget eldször szavakra bontja, kizärja a nem-infcr-
mativ szavakat, a megmaradökat a l f a b ^ t i k u s sorrandbe s z e d i . Megäliü-
p i t j a a szö-isrndtlödis gyakorisägi s o r r e n d j e t , majd megällapitja a 
kulcs-mondatok fontossägi so r r e n d j e t /a bennük eldfordulö k u l c s - s z a -
vak szäma alapjän/. T e k i n t e t t e l • v a n a szavak mondatbeli "tävolBägä-
r a " , elhelyezkedesere i e . Mindl gyakrabban f o r d u l el6 egy mondatban 
valamely kulcB-szö', annäl fontosabb az i l l e t f i mondat. 

A legfontosabb kulcs-mondatokat mägnesszalagra j e g y z i , majd pa-
p i r r a i r j a k i a referätumot. 

3. Elemzes 

Ennek eredmenye a dokumentum alapos t a r t a l m i a n a l i z i s e utjän 
nyert i n d e x . Az index a dokumentum megfelelß t e r m i n u s -
s a 1 törtenö jelöldse. Ez a terminus szäm, betü vagy betü-szäm koc-
binaciö l e h e t , melynek alapjän a mem<5ria-berendez£abfil £rtesül£et 
szerzunk a dokumentumrdl. 

Az i n d e x e l e s t gyorsmüködesu ele k t r o n i k u s gep i s v^gezheti, akär 
kules-szö / d e s c r i p t o r / , akär l e i r d i n d e x r S l van szö. 

Az eldbbi eeetben a kulcs-szavakat a dokumentum tartalmät meg-
hatarozö koordinätäknak fogjuk f e i . Ezek megällapitäsa a gdpi r e f e -
rätum-kdszitdsadl emlitetthez hasonldan t b r t e n i k . Meghatärozza a 
szavak e l h e l y e z k e d e s i r e n d j e t a dokumentumban, kizärja a nem-infor-
mativ szavakat /kötdszdkat, eldljärdkat etb. da az olyan - esetünk-
ben semmitmondd - k i f e j e z d s e k e t , mint "beszämolö", "felsoroläs", 
" j e l e n t d s " etb./. A megmaradt informativ szavakat gyakoriaägi rend-
be s z e d i . Az elsö 20-30 szöt hasznäljäk f e i a többezer dokumentum 
hasonld a n a l i z i s e utjän nyert k o o r d i n ä c i ö s i n f o r -
m ä c i d k e r a s d s i s z ö t ä r Bsszeällitäsakor. A szötär 
ällomänyäba taxtozö kulcs-8zavakat v i s z i k be a visszakeresfi gep me-
mdriäjäba. 

A l e i r ö i n d e x e l d s az informäcids anyag elemezä-
senek mäsik u t j a , amikor a kulcs-szavak k o n t e x t u s a i t 
ällapitjäk meg. A l e i r d index ne'häny kulcs-szöböl äll - benne az 
a t t r i b u t i v viszony k i f e j e z e s r e j u t . Az i l y e n indexeles ve-
gezhetd a dokumentum t e l j e s tartalmänak, referatumänak vagy cimdnek 
elemzese utjän. Ez a folyamat i a automatizäliiatd, Az e l e k t r o n i k u s 
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l o g i k a i gep olvasd-berendezdsdbe h e l y e z i k a dokumentumot. A gep r e -
giszträlja a szavak ismdtlöddsi gyakoriBägät. Minden legaläbb hat-
szor eldforduld informativ BZÖ kulcs-ezdnak Bzämit. Ezeket a szava­
kat a meglevß memdriatartalommal öaszehasonlitva a gep meghatärozza 
az lndexet, ds a z z a l megjelöli a dokumentumot. 

Az informäcid megleldse cdljäbdl a f e n t i indexek valamelyike 
m e l l e t t a dokumentumnak " m u n k a - s z ä m a " i s van, melynek 
alapjän maga a dokumentum megtalälhatö. 

Az eldkdszitds utän k e r i i l sor a t ä r o l ä s r a , amely ket 
munkafäzist t e t e l e z f e i : 

1. Ködoläs 

A kdd szerkezete az i n d e x e l d s i m<5dszert61 függ, es messzemend-
en figyelembe v e s z i az i l l e t d nyelv e t a t i s z t i k a i összetdteldt. A kö­
doläs n y e l v e s z e t i l e g i s erdekes esete a s z e m a n t i k a i k d d 
melynek segitsdgdvel meghatärozott nemü terminusok ds bBsz e t d t e l e i k 
nagy mennyisdgdbdl kereshetd v i s s z a a kivänt informäcid. Alkalmazäsä-
hoz gondosan kidolgozott k d d - t e r m i n u s s z d t ä r r a 
van ezüksdg. Jellegzetessdge - ds eldnye - hogy t e k i n t e t t e l van a kd-
dolandd mondat k u l e a - s z a v a i közti d r t e l m i v i s z o n y r a . 
A kddolt szdosoport "alCBoportokra" bomlik, amelyek kdd-terminusbdl 
ds ndhäny s z i m b d l u m b d l ällnak. A szimbdlumok f e l a d a t a , 
hogy a terminus mondatbeli szemantikai szerepdt jellemezzdk. 

A termdszetes nyelvet olyan formalizält k d d - n y e l v v d 
alakitjäk ät, amely szemantikai k o e f f i c i e n s e k e t , kdpzöket, j e l e k e t 
Btb. tartalmaz. 

Mindenegyee j e l e t binäris szamokkä al a k i t a n a k , amelyeket megha-
tärozott lyukrendezerben h e l y e z i k e l a perforält szalagon. Ebben a 
formäban v i s z i k be az informäcidt a gepbe. 

2. B e v i t e l a memdria-berendezdsbe 

A mär e m l i t e t t perforält kärtyäk, -szalagok ds mägnes-szalagok 
szolgälnak e c d l r a . A perforält szalagokra t e t s z d l e g e s hosszusägu 
szöveg rävihetd. 

dik: 
A következä ldpes a k e r e s d a , amely kdt r d s z r e tagold-

1. A kdrdds elemzese; 
2. Gdpi keresds. 

A gdpi keresds eredmdnyekdnt a gdp a dokumentum referätumät 
vagy t e l j e s szövegdt adja k i . Az eldbbi esetben irdgdppel i r t formä­
ban vagy perforält s z a l a g alakjäban, az utdbbiban pedig p o z l t i v f o -
tokdpia kdpdben fogunk az informäcidhoz j u t n i . 
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Az informäcid kiszolgältatäsa härom munkafäzist f o g l a l magäba: 
1. A kivälasztott dokumentumok elemzdse; 
2. Az informäcid s z i n t d z i s e ; 
3. Az informäcid ki&däsa. 

A toväbbiakban az informäcid-visszakeresd elektronüus l o g i k a i 
gdpek memdriäjäban törtdnd adattäroläs ndhäny dokumentäcids ds n y e l -
v d s z e t i kdrdesdvel kivänunk f o g l a l k o z n i . 

E l s d kdrdds: Mit tartalmazzon a gdp memdriäja? 

Tartalmaznia k e l l a kutatd /igdnyld/ rdszdröl värhatd valameny-
nyi kdrdesre a välaszt. / P I . milyen irodalom äll rendelkezdsre a f d l -
vezetökrdl? Mely anyagok alkalmasak s z i g e t e l d s r e ? s t b . / . 

Häsodik kdrdds: Milyen formäban törtdnik az adatok rögzitdse a 
gdp memdriäjäban? 

G d p i k d d /egy adott rendszerre - abc-re - dpül f e i ; s e ­
gitsdgdvel ezen abc betüibdl älld szöveg kddolhatd, akär binärie, 
akär egydb e l v alapjän ds bevihetö a gdp memdriäjäba/ vagy g d p i 
n y e l v formäjäban. 

Ez utdbbinak j e l l e g z e t e s s d g e i t , dletrevaldsägät fogjuk megvizs-
gälni. 

A gdpi nyelv, mint neve i s mutatja, m e s t e r s d g e e ds 
a b e z t r a k t nyelv, amely tudomänyos informäoidk rögzitdsdre 
szolgäl. Gdpi alkalmazäsra születik. Ldtrehozäsa feltdtlenül indo-
k o l t , mivel a termeszetes nyelvek bizonyos tulajdonsägaik / f o r m a l i -
zälatlansäg, k i v d t e l e k ds rendhagyd alakok, " l e x i k a i szubjektivitäs" 
st b . / miatt nem alkalmasak a gdp szämära. 

A gdpi nyelvek j e l r e n d s z e r e n alapulnak. A j e l e k e t r e n d s z e r i n t a 
matematikai logikäbdl kclcsönzik. Ez az abs z t r a k t nyelv ugy viszony-
l i k a termdszetes nyelvekhez, mint a s a k k - p a r t i lefclyäsat rögzitd 
egyezmdnyes j e l e k "nyelve" a p a r t i t d l d b e s z d d b e n eldadd 
egydn ältal hasznält - ds anyanyelvü felfogd szämära drthetd - n y e l v -
hez. 

A gdpi nyelv n u l l a k ds egysdgek 
mazäst a gdp memdriäjäban. Egy adott 
e g y meghatärozott tudomänyäg vagy 
td. 

A gdpi nyelv ösazeällitäsakor a 
k e l l szem e l d t t t a x t a n i : 

formäjäban kddolva nyer a l k a l ¬
gdpi nyelv-konstrukcid csak 
ismeretkör szämära alkalmazha-

következd fdbb követelmdnyeket 

1. Minden lejegyzdsnek csak e g y ds kizärdlag csak egy f o -
galmat vagy fogalomesoportot szabad jelölnie, i l l e t v e min-
denegyes fogalom vagy fogalomkör csak egy j e l formäjäban 
jel e n h e t meg; 
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2. A gepi nyelv j d l f o r m a l i z ä l h a t d legyen; 

Milyen funkcidk formalizäläBärdl •an szd? 

a/ az informäcid kivälasztäsa; 
b/ a különbözö megformäläeu tdnyrögzitdeek azonoaitäaa; 
c / a * l o g i k a i következtetdeek levonäsa. 

3 . A gdpi nyelv mindenegyee mondata "szabväny-formäban" legyen 
k i f e j e z h e t d . 

Az i l y e n nyelvben alkalmazott j e l e k - mint mär koräbban em l i -
tettük - a matematikai logikäbdl i B szärmaznak / p l . olyan ältalänos 
fogalmakat k i f e j e z d jelek.mint az "ds", "van", "vagy" s t b . / . A j e -
lekhez a p r e d i k a t i v viezonyok de e funkcidk jelöldse cdljäbdl ällan-
dd dB vältozd terminusok jelöldsei 1B hozzätartoznak. A gdpi nyelv 
Binden mondata l o g i k a i alanybdl /S/ da l o g i k a i ällitmänybdl /P/ Äll: 

S e s t P. 

E nyelv mondatait az elßbbi viszonynak megfelelöen - ällitäs 
formäjäban fogalmazzäk meg. P I . : "A v i z fagyäspontja 0°C" - e z t az 
ällitäst a gdpi n y e l v azerkezetdnek megfelelden igy fogalmazzäk meg: 
"ällitäs /jelöldse: // /, hogy a v i z /jelöldse: /, hömdrsdklete 
/jelöldee: t / 0°C-näl kevesebb, egyendrtdkü azon ällitässal, hogy a 
v i z Bzilärd ällapotban van /jelöldse: S z v / B . 

A gdpi mondat kdpe: / t / 0°C Szv / /. 

A gdp memdriäja h i e r a r e h i k u s e l v s z e r i n t dpül f e i , amit igy 
szemldltethetünk: 

orszäg - orszägban - värosok - värosokban - utcäk - utcäkban - häzak 
- häzakban - szobäk - szobäkban - szekrdnyek - szekrdnyekben - f i d -
kok - fidkokban - dobozok. 

Minden tärolt informäcidnak a megfeleld orszäg - väros - u t c a -
häz st b . sorszämäbdl älld "Cime" van. A gdp memdriäjäba bevihetö 
Bzämtdbläzat vagy olyan kdplet, amelybdl b e h e l y e t t e s i t d s s e l megkap-
hätd a täbläzat. Ez utdbbi esetben kisebb a memdria befogaddkdpessd-
ge, viazont szüksdges, hogy a gdp b e h e l y e t t e s i t d s i kdpeeseggel r e n -
delkezzdk. 

A memdriäban az informäcidkat ogy h e l y e z i k e l , hogy az b i z t o s i -
t a n i t u d j a a meghatärozott program s z e r i n t i keresds eredmdnyessdgdt. 

Ahhoz, hogy az ember ds a gdp "informäcideserdje" stegkezdddhes-
sdk, mdg egy f e l a d a t o t k e l l megoldani. E i k e l l dolgozni az a b s z t r a k t 
n y e l v r d l a termdBzetes nyelvre /de f o r d i t v a / törtdnö forditäs formä-
l i s szabälyait. 

Elsddlegee szempont, hogy a forditäs a termdszetes n y e l v r d l a 
gdpi nyelvre a u t o m a t i k u s legyen, h i s z e n a termdszetes 
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nyelven k i f e j e z e t t tdnyek gepi nyelven vald a u t o m a t i k u s 
lejegyzea« / a gdpben/ csak igy v a l d s i t h a t d meg. 

A gdpi n y e l v r d l törtdnd automatikus forditäs lehetdvd t e s z i az 
informacidk reprodukäläeat a k i v ä n t termdszetes nyelven. 

A gdpi nyelv drtelemszerüen f e l a a s z n a l h a t d k ö z v e t i t ö 
n y e l v k d n t egyik termdezetes n y e l v r d l a masikra törtdnö f o r -
ditaahoz, amiben a tudomanyoe ds aüszaki ezövegek gdpi forditäsanak 
kulcss/t k e l l lätnunk. 

Az i t t v a z o l t Infontäcid-visszakeresS rendszer egyike azon rend-
azereknek, amelyekkel a Jövdben a tudomanyos ds müszaki td j d k o z t a t a s 
»egvaldsitasa törtdnhet. 

.o. 
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BUPATXAJIMM : Pojgb MarauHHoro Bsmca B HeytHO- 
T e x H M i e c K o f i M H j i o p t a a m i H 

P O C T jMTepöTypH T p e ö y e T Mexaini3aruiii u aBTouaTMaemiK 
n o H C K e H H ^ o p u e m i H . B C T S T b e r o B o p i i T c s 0 nepcneKTKBax O T O -
r o n p o u e c c a . Bce H H $ o p i s a u n o K H n e M £ T e p n a j i n C y i t y T n o c T y n e T B 
B K H i O p l t a U M O H H H : : HeKTp, OCHSUieKHHä 30ieKTpOHHO-.1OriIMeCKOi5 
i i a i E M H O H . J J o K y u e H T n o c T y m i B a a i i i E q e H T p , noc.se tanepo$.Kjibno-
B 8 H : i f l , pe $ e p n p o B a H u a , a H a j j H a a , K o a M p o B a H K ß r o ^ M T C E pxs 
xpaHeHas B naMflTK MSEISIHK. 3flecb MHCJ» puamaK xpaHSTca B 
dvopwe wamuHhoro s s u K a . C T p y K T y p a u e n n i H H o r o natixa H x a p e x -
T e p H C T K K a u e i i i M H K o r o n p e ; y i o i : e m i f l n o s B O J i f i D T o c y i q e c T B j i e H H e 
" o C w e H S U H l o p u E H i i e - " " K e a t a y v e j i O B C K O K K K B E K H O Ü I ü a n f e H H y ä 
H8UK MOKHO p S C C : l e T p i l B ö T i E K f c - I S C T B e E S K K Ö - n O C p e ^ H H K S n p H 
n e p e B o s e c o ^ K o r o pe& j i b i o r o K S K K 8 HE / . p y r o " . 

VIRAGHA1MY. f . : R o l l e der maschinellen Sprache i n der t e c h n l s c h - 
wiseenächaftlichen Information' 

Das Anschwellen der L i t e r a t u r e r f o r d e r t e die Mechanisierung und 
Automatisierung des Nachweises der Informationen. Der A r t i k e l behan­
d e l t die Perspektiven d i e s e s Prozesses. A l l e Informationen l a u f e n im 
InformationaZentrum e i n , welches über eine e l e k t r o n i s c h e l o g i s c h e Ma­
schine verfügt. Das eingegangene Dokument eignet e i c h - nach Mikro­
verfilmung, R e f e r i e r e n , Analysieren, Kodieren - zur Speicherung i n 
der Memorie der Maschine. Hier wird die Information i n der Form der 
maschinellen Sprache gespeichert. Die Struktur der maschinellen 
Sprache und die C h a r a k t e r i s t i k des maschinellen Satzes machen den 
"Informationsaustausch" zwischen Mensch und Maschine möglich. Die ma­
s c h i n e l l e Sprache läset s i c h a l s Zwischensprache bei der Übersetzung 
aus e i n e r natürlichen Sprache i n die andere anwenden. 

.§. 
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